
PV\1200824PT.docx  AP102.929v01-00 

PT  PT 

 

ASAMBLEA PARLAMENTARIA EURO-LATINOAMERICANA 

EURO-LATIN AMERICAN PARLIAMENTARY ASSEMBLY 
ASSEMBLEIA PARLAMENTAR EURO-LATINO-AMERICANA 

ASSEMBLÉE PARLEMENTAIRE EURO-LATINO- AMÉRICAINE 

PARLAMENTARISCHE VERSAMMLUNG EUROPA-LATEINAMERIKA 

 
Sessão plenária 

 

EUAL_PV(2020)1212_1 

ATA 
Décima Segunda Sessão Plenária Ordinária, realizada em 12 de dezembro de 2019, das 

9.00 às 11.00, e 13 de dezembro de 2019, das 11.00 às 13.00 

Sede do Parlamento Latino-Americano, Cidade do Panamá, Panamá 
Sala: Auditório 

A reunião tem início às 9.00 de quinta-feira, 12 de dezembro de 2019, sob a presidência do 
senador Jorge Pizarro Soto, copresidente em exercício da componente latino-americana e 
presidente do Parlatino. 

Abertura da Sessão Plenária Ordinária: eleição dos copresidentes e co-vice-presidentes 
por ambas as componentes da Assembleia 
 
O copresidente da componente latino-americana anuncia que, relativamente aos representantes 
da componente europeia, ao ter sido eleito nas eleições ao PE de maio de 2019, o deputado Javi 
López é proposto como copresidente da Assembleia. Javi López é eleito por aclamação.  
 
O copresidente da componente europeia anuncia que, relativamente aos representantes da 
componente latino-americana, é proposta a eleição formal do Senador Jorge Pizarro Soto como 
copresidente da Assembleia. Jorge Pizarro é eleito por aclamação. 
 
Em seguida, procede-se à eleição dos co-vice-presidentes da Assembleia. Relativamente aos 
representantes da componente europeia, ao terem sido eleitos nas eleições ao PE de maio de 
2019, é proposta a eleição na seguinte ordem: 
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− deputado Jordi Cañas (Renew) 

− deputada Sandra Pereira (GUE) 

− deputado Hermann Tertsch (ECR) 

− deputado José Manuel García-Margallo (PPE) (ausente) 

− deputado Nikos Androulakis (S&D) 

− deputado Herbert Dorfmann (PPE) 

− deputada Beata Mazurek (ECR) (ausente) 
 
A proposta relativa à componente europeia é aprovada por aclamação.  
 
O copresidente latino-americano anuncia que a eleição do copresidente e dos co-vice-
presidentes da componente latino-americana será realizada em março de 2020.     
 
 

Abertura solene da Décima Segunda Sessão Plenária Ordinária e Comemoração do 55.º 
aniversário do Parlamento Latino-Americano 

Intervenções: 

• H. D. Marcos Enrique Castillero Barahona, presidente da Assembleia Nacional 
do Panamá 

• Deputado europeu Javi López, presidente da componente europeia da 
Assembleia EuroLat 

• Senador Jorge Pizarro, presidente da componente latino-americana da 
Assembleia EuroLat e presidente do Parlamento Latino-Americano (Parlatino) 

• Alto representante para a Política Externa e de Segurança Comum e vice-
presidente da Comissão Europeia, Josep Borrell Fontelles (por 
videoconferência) 

• Alejandro Ferrer, ministro dos Negócios Estrangeiros do Panamá 
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A reunião, suspensa às 11.00, é retomada na sexta-feira, 13 de dezembro de 2019, às 9.00, 
sob a presidência conjunta de Jorge Pizarro (copresidente) e Jordi Cañas (co-vice-
presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia da Sessão Plenária Ordinária 
O projeto de ordem do dia é aprovado.  

2. Aprovação da ata da Décima Primeira Sessão Plenária Ordinária 
 A ata da sessão plenária é aprovada. 

3. Comunicações dos copresidentes da Assembleia, incluindo as decisões aprovadas 
pela Mesa Diretiva nas suas reuniões de fevereiro e outubro de 2019 

 
 Nada a assinalar. 

 
4. Debate sobre o relatório da Comissão dos Assuntos Políticos, da Segurança e dos 

Direitos Humanos 
A deputada Mónica Silvana González (PE, S&D), da componente europeia, apresenta 
o projeto de relatório sobre «A regulamentação das atividades dos grupos de interesses 
na UE e na América Latina e Caraíbas», aprovado pela Comissão na sua reunião de 28 
de fevereiro de 2019 em Santa Cruz de la Sierra (Bolívia). 
   
A correlatora europeia explica que o relatório salienta a necessidade de regulamentar as 
relações entre as autoridades públicas e os grupos de interesses e incide nos aspetos 
práticos de como assegurar o cumprimento das regras neste domínio, garantir a 
transparência e evitar conflitos de interesses. Mónica González refere que muitos países 
de ambas as regiões já realizaram progressos na regulamentação das atividades dos 
grupos de interesses através da introdução de regulamentos, códigos de conduta e 
registos diferentes. Além disso, salienta a adoção do registo de transparência nas 
instituições da UE.   
 
Neste contexto, a correlatora europeia explica que o projeto de relatório contém 
propostas de várias tradições regulamentares, destacando seis elementos fundamentais:  
 
− a necessidade de uma definição clara de grupos de interesses;  
− a transparência e a necessidade de tornar pública informação sobre os grupos de 

interesses, os seus objetivos e as suas fontes de financiamento e de os registos serem 
fiáveis;  

− a supervisão eficaz das regras que regem as atividades dos grupos de interesses e a 
existência de sanções dissuasórias em caso de incumprimento;     

− condições equivalentes de participação no processo de tomada de decisões como 
requisito fundamental da democracia; 

− a necessidade de regulamentar e estabelecer regras mais rigorosas e mecanismos de 
controlo que evitem as denominadas «portas giratórias» entre o setor público e o 
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setor privado; 
− a proteção dos denunciantes. 
 
Em representação do correlator latino-americano, Ángel Rozas (Parlatino, Argentina), 
que não se encontra presente, intervém Roger Haroldo Rodas Melgar (Parlacen, 
Guatemala). Roger Rodas felicita a correlatora europeia pelo relatório muito completo.   
 
Intervenções: Hermann Tertsch (ECR).  

 
5. Troca de pontos de vista com a FAO sobre «O papel dos parlamentos na 

concretização dos Objetivos de Desenvolvimento Sustentável: progressos e desafios 
para 2030» 

 
Luis Lobo, responsável técnico do Programa Espanha-FAO do Gabinete Regional para 
a América Latina e Caraíbas da FAO (UN Food and Agricultural Organisation, 
Organização das Nações Unidas para a Alimentação e a Agricultura), apresenta o tema 
agradecendo o apoio dos parlamentos da América Latina e Caraíbas e da Europa pela 
abertura de um espaço de diálogo e o reconhecimento da dimensão dos desafios 
colocados pela eliminação da má nutrição no mundo. Destaca igualmente o trabalho 
realizado pela EuroLat neste domínio, mencionando a resolução sobre a segurança 
alimentar adotada em 2014.  
 
Luis Lobo apresenta alguns dos desafios a cumprir com a Agenda 2030 e, em particular, 
o Objetivo de Desenvolvimento Sustentável n.º 2 (ODS 2), intitulado «Erradicar a 
Fome». Salienta que cerca de 2 mil milhões de pessoas em todo o mundo não dispõem 
de alimentos nutritivos e suficientes, das quais mais de 820 milhões sofrem de fome. 
Além disso, 161 milhões de crianças com menos de cinco anos sofrem de atraso de 
crescimento. Na América Latina e Caraíbas, cerca de 42,5 milhões latino-americanos e 
caribenhos continuam a sofrer deste flagelo, embora o número de pessoas que sofrem 
de fome tenha passado de 11,9 % para 6,5 % da população entre 2000 e 2018. A 
evolução da tendência nos últimos anos foi pior, com o número de pessoas com fome a 
crescer desde 2015. Luis Lobo refere que a fome é, acima de tudo, um reflexo da 
desigualdade, afetando principalmente os povos indígenas, os afrodescendentes e outros 
grupos que representam núcleos de pobreza. Logo, investir numa boa nutrição para 
todos vai permitir não só melhorar a saúde das sociedades, mas também contribuir para 
o desenvolvimento cognitivo das pessoas e, por conseguinte, para o desenvolvimento 
do potencial económico, cultural e social dos países.  
 
Ao mesmo tempo, Luis Lobo explica que existe um problema global de excesso de peso. 
Estima-se que 39 % dos adultos do mundo sofrem de excesso de peso e que 13 % sofrem 
de obesidade. Cerca de 153 milhões de adultos na UE e quase um quarto da população 
adulta da América Latina e Caraíbas sofrem de obesidade. Observa ainda que é um 
problema que deve ser encarado do ponto de vista do género, uma vez que a obesidade 
das mulheres é superior à dos homens, atingindo 15 % contra 11 % a nível mundial. 
Luis Lobo observa que estes números são alarmantes, sobretudo porque a má nutrição 
em excesso contribui para o desenvolvimento de doenças como as doenças 
cardiovasculares e diabetes, que representaram 71 % das mortes a nível mundial em 
2016. Além disso, este problema de saúde pública obriga os governos a suportem custos 
enormes que poderiam ser utilizados noutras necessidades. Luis Lobo também salienta 
que entre as causas da insegurança alimentar e dos problemas da obesidade e de excesso 
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de peso se encontram, nomeadamente, a desigualdade, os padrões de produção e 
consumo, o crescimento da população, a urbanização, os conflitos e as alterações 
climáticas; todos estes fatores têm um impacto direto sobre os meios de subsistência 
rurais e na migração forçada. Tendo em conta a importância determinante da 
alimentação para a vida e o desenvolvimento potencial dos cidadãos, Luis Lobo observa 
que não é possível conseguir desenvolvimento sustentável, lutar contra as alterações 
climáticas e reduzir as desigualdades sem erradicar a fome, prevenir o excesso de peso 
e a obesidade e transformar os sistemas alimentares existentes em sistemas mais estáveis 
e mais saudáveis.  
 
Neste contexto, a FAO considera essencial que os parlamentos se comprometam com o 
objetivo de «erradicar a fome». Ao refletir sobre a complexidade do problema, o seu 
caráter multissetorial e a necessidade de adotar políticas de médio e longo prazo para 
atingir esse objetivo, os deputados desempenham um papel estratégico para se conseguir 
uma sociedade e um planeta mais sustentável e saudável. Luis Lobo sublinha que os 
deputados são intervenientes fundamentais para a elaboração de políticas de Estado 
através de legislação e do desenvolvimento de atividades de fiscalização para procurar 
garantir que a legislação seja respeitada e tenha um impacto a longo prazo, na qualidade 
de representantes dos cidadãos, devido às suas funções democráticas e à sua capacidade 
para enfrentar os desafios através de consensos, ao pluralismo e ao diálogo construtivo. 
Luis Lobo acrescenta ainda que a FAO oferece, aos parlamentos, acompanhamento 
técnico, dados científicos e a sua capacidade de se articular com vários intervenientes e 
facilitar o diálogo.  
 
Em conclusão, Luis Lobo propõe três vertentes de trabalho conjunto com a Assembleia 
EuroLat: 
 
− Reforçar o trabalho da EuroLat no domínio da segurança alimentar e da nutrição, a 

fim de enfrentar os desafios associados à concretização do objetivo de «Erradicar a 
Fome» e à Agenda 2030, incluindo, nomeadamente, a obesidade e o excesso de 
peso, uma abordagem baseada no género, uma abordagem territorial ao problema 
da fome e da pobreza, a criação de sistemas alimentares sustentáveis e saudáveis e 
o compromisso com as alterações climáticas. 

 
− Criar um espaço permanente de intercâmbios entre a Europa e a América Latina 

sobre a atividade parlamentar relacionada com o ODS2 e com outros Objetivos de 
Desenvolvimento Sustentável no que diz respeito aos sistemas alimentares 
saudáveis e sustentáveis.  

 
− Reforçar a cooperação internacional destinada a apoiar a atividade parlamentar 

contra a fome e a má nutrição na América Latina e Caraíbas.  
 

Luis Lobo considera que estas propostas vão ajudar os parlamentos de ambas as regiões 
a reforçar os seus processos de intercâmbio, a fim de enfrentar os desafios comuns e, de 
em geral, adotar medidas a favor dos compromissos globais do ODS2 e dos acordos 
assinados na Primeira Cimeira Parlamentar Mundial sobre a Fome e a Má nutrição, 
realizada em outubro de 2018, em Madrid. Salienta igualmente que devem ajudar os 
parlamentos regionais e sub-regionais da EuroLat a aumentar as suas capacidades, com 
o apoio técnico da FAO e de outras agências especializadas, a fim de identificar os 
problemas e as potenciais soluções legislativas para a concretização do ODS2 e para 
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promover legislação que dê resposta aos novos desafios dos sistemas alimentares 
resultantes das alterações climáticas e da migração forçada. Além disso, considera que 
vão contribuir para a aplicação adequada da legislação nacional em matéria de 
alimentação e questões conexas.  
 
Por último, Luis Lobo menciona a experiência bem-sucedida da «Frente Parlamentar 
contra a Fome da América Latina e Caraíbas» (FPF-ALC), uma rede regional de 
legisladores comprometidos com a segurança alimentar e nutricional, criada há 10 anos 
com o apoio da FAO, do Parlatino e da Agência Espanhola de Cooperação Internacional 
para o Desenvolvimento (AECID). A FPF-ALC conta com a presença de 21 
parlamentos nacionais e de 5 parlamentos regionais ou sub-regionais: Parlatino, 
Parlandino, Parlacen e Parlasul. De entre os seus principais resultados, Luis Lobo 
destaca a criação de 43 leis nacionais sobre segurança alimentar e nutricional, 
agricultura familiar, perdas e desperdícios de alimentos, alimentação escolar, 
agroecologia, etiquetagem dos alimentos, impostos específicos e fundos fiduciários para 
a luta contra a fome, entre outros. Sublinha o papel central dos parlamentos regionais 
na América Latina e Caraíbas para a concretização deste objetivo, por exemplo, através 
de legislação modelo (sobre, nomeadamente, direito à alimentação, segurança 
alimentar, agricultura familiar, alimentação escolar, pequena pesca e aquicultura) 
elaborada pelo Parlatino e que serviu de referência para as regulamentações nacionais. 
Do mesmo modo, a experiência positiva da FPF-ALC serviu de inspiração a outras 
iniciativas semelhantes, como a «Aliança Parlamentar Europeia de luta contra a Fome 
e a Má nutrição» no PE, a «Aliança Parlamentar Espanhola a favor do Direito à 
Alimentação» e outros processos similares em África e na Ásia.  
 
Intervenções: Pablo González (Parlatino), Gloria Oqueli (Parlacen), Mery Elina Zabala 
Montenegro (Parlatino), Alejandra del Carmen León Gastélum (Parlatino), Pamela 
Aguirre (Parlandino), Juan Alfonso Fuentes Soria (Parlacen), Julia Perié (Parlasul), 
Hugo Quiroz (Parlandino), Izaskun Bilbao Barandica (Renew), Hebert Choque 
(Parlandino), Tilly Metz (Verts/ALE).  

 
 
6. Votação da proposta de resolução incluída no relatório da Comissão dos 

Assuntos Políticos, da Segurança e dos Direitos Humanos 
 

A proposta de resolução sobre «A regulamentação das atividades dos grupos de 
interesses», apresentada pela Comissão dos Assuntos Políticos, da Segurança e dos 
Direitos Humano, com Mónica Silvana González (PE, S&D) e Ángel Rozas (Parlatino, 
Argentina) como relatores, é aprovada por unanimidade. 

7. Diversos 

Tal como decidido pela Mesa Diretiva, é dada a palavra a dois membros bolivianos da 
Assembleia para que expliquem a situação atual no país. 
 
Primeiro intervém Mery Elina Zabala Montenegro (Parlatino). Mery Zabala refere que 
não houve um golpe de Estado na Bolívia, mas que a situação resultou do mal estar 
criado ao longo dos 14 anos de governo do presidente Evo Morales, especialmente o 
não respeito do resultado do referendo de 2018, contrário à reeleição do presidente Evo 
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Morales, e a decisão do Tribunal Constitucional que permitiu apresentar-se nas eleições, 
em violação da Constituição do país. Além disso, denuncia a corrupção do governo do 
presidente Evo Morales e a ausência de respeito dos direitos humanos. Sublinha que a 
tomada de posse da presidente interina Jeanine Añez respeitou plenamente a 
Constituição.  
 
Em seguida, intervém Edgar Mejía Aguilar (Parlatino). Condena o golpe de Estado na 
Bolívia, a violação dos direitos humanos e a utilização excessiva de força militar e 
policial. Refere que a eleição da presidente interina foi ilegal, uma vez que não contou 
com o quórum necessário no Senado e que o presidente Evo Morales não terminava o 
seu mandato constitucional antes de 22 de janeiro de 2020. Salienta igualmente que o 
candidato presidencial Carlos De Mesa apelou à mobilização antes de serem conhecidos 
os resultados finais das eleições de 20 de outubro. Edgar Mejía condena o que qualifica 
como sendo uma onda de violência desmedida promovida por um grupo cívico, que 
resultou em 33 vidas mortais, e solicita a realização de uma investigação internacional. 

10. Data e local das próximas reuniões das comissões parlamentares permanentes da 
Assembleia EuroLat 

A copresidência informa que as próximas reuniões das comissões parlamentares serão 
realizadas, em princípio, de 18 a 22 de maio de 2020, na cidade de Santa Fé (Argentina).  
Informa ainda que a Décima Terceira Sessão Plenária Ordinária da EuroLat poderá ser 
realizada em setembro de 2020, na Alemanha. 

 
Sessão de Encerramento 
Intervenções: 
 

• Carlos Aguilar, ministro da Cultura do Panamá 
 
• Fabio Massimo Castaldo, vice-presidente do Parlamento Europeu, em nome do 

presidente David Sassoli 
  

• Presidente da Câmara de Conselheiros do Reino de Marrocos, Abdelhakim 
Benchamach 

 
• Jordi Cañas, co-vice-presidente da Assembleia Parlamentar Euro-Latino-

Americana 
 

• Jorge Pizarro Soto, copresidente da Assembleia Parlamentar Euro-Latino-
Americana 
 
 

 
A sessão plenária é encerrada às 13.00. 
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Tertsch 3rd VP (1,2), Nikos Androulakis (5th VP) (1,2), 
Herbert Dorfmann 6th VP (1,2).  

Parlatino 

Jorge Pizarro Soto (Co-President), José Serrano Salgado (Co-Vice-
President) 

Parlandino 

Hugo Quiroz (Co-Vice-President) 

Parlacen 

Juan Alfonso Fuente Soria (Co-Vice-President) 

Parlasur 

Daniel Caggiani (Co-Vice-President) 
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Minerva Citlalli Hernández Mora (Co-Vice-President) 
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EP Delegation 

Bartosz Arłukowicz (1,2), Izaskun Bilbao Barandica (1,2), 
Fabio Massimo Castaldo (1,2), Sara Cerdas (1,2), Nicola Danti 
(2), Ibán García Del Blanco (1,2), Chiara Gemma (1,2), 
Mónica Silvana González (1,2), Teuvo Hakkarainen(1,2), 
Balázs Hidvéghi (1,2), Pierre Karleskind (1,2), Maria Manuel 
Leitão Marques (1,2), Leopoldo López Gil (1,2), Georg Mayer 
(1,2), Tilly Metz (1,2), Javier Nart (1,2), Sabrina Pignedoli 
(1,2), Samira Rafaela (1,2), Jörgen Warborn (1,2), Juan 
Ignacio Zoido Álvarez (1,2). 

Parlatino 

Antonio Anastasia, Alfredo Asti, Miguel Enrique Charbonet 
Martell, Eugene Cleopa, Endy J. H. Croes, Benita Diaz, Pablo 
González Rodríguez, Rolando González Patricio, Oscar Samuel 
Leon, Alejandra del Carmen León Gastélum, Edgar Mejía Aguilar, 
Julio Enrique Mineur Dewitte, Luis Morlote Rivas, Karine Niño 
Gutiérrez, Rosa Orellana, Edgar Isaac Ortiz Riveros, Washington 
Paredes, Beatriz Robles Gutiérrez, Miguel Tadeo Rojas Meza, 
Silvia Salgado, Mery Elina Zabala Montenegro. 

Parlandino 

Pamela Aguirre, Rosa Mireya Cárdenas, Herbert Choque, Fausto 
Cobo Montalvo, German Dario Hoyos, Alberto Moreno Cuéllar, 
Víctor Rolando de Sousa, Alán Fairlie, Cesar Ortiz Zorro, Oscar 
Dario Pérez, Jorge Luís Romero, Oscar Hernán Sánchez, Patricia 
Terán, Carlos Andres Trujillo, Mario Zuñiga.   

Parlacen 

Aixa Marilú Aguilar Revelorio, Alejandro Bravo, Eugenio Chicas, 
Larissa Colindres, Claudia Lorena de Avila,Ruben De León, 
Víctor Mojica, Sandra Noriega, Gloria Guadalupe Oquelí, Daniel 
Ortega Reyes, Roger Haroldo Rodas Melgar, Fanny Salinas, 
Hiliana Sarmiento, Gilberto Succari. 

Parlasur 

José Andrés Arocena, Edith Benitez, Pablo Barrone, Juan Bogado, 
Arlindo Chinaglia, Enrique Gallo, Alejandro Karlen, Julia Perié, 
Oscar Ronderos. 

JPC EU-Mexico 

Annia Sarahí Gómez Cárdenas  

JPC EU-Chile  
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Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 
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Nicolas Bay (1,2), Mario Furore (1,2), Enikő Győri (1,2), 
Alicia Homs Ginel (1,2), Sven Simon (1,2). 
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Parlacen 
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JPC EU-Chile 
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